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ABSTRACT

[Background] As the root of Chinese civilization, Qilu Culture gains policy-driven communication progress but
suffers from homogenization and cross-cultural value identity dilemmas.
[Objective] This study aims to analyze Qilu Culture’s communication status and obstacles, build a targeted
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[Method] Supported by relevant theories, it adopts empirical methods to construct models and systematically
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[Conclusion] The strategy breaks identity barriers, supporting Qilu Culture’s innovative development and
Chinese culture’s global communication.
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摘要

【背景】作为中华文明的根源，齐鲁文化借政策推动传播取得进展，但面临同质化及跨文化价值

认同困境。

【目的】本研究旨在分析齐鲁文化传播现状与障碍，构建针对性策略体系，实现向价值认同的跨

越。

【方法】以相关理论为支撑，采用实证方法构建模型，系统分析影响价值认同的各类关键因素。

【结果】构建起四维策略与三阶段认同路径，经试点区域实践，取得了显著的应用成效。

【结论】该策略突破认同壁垒，为齐鲁文化创新发展及中华文化全球传播提供有力支撑。
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1 引言

周立升、蔡德贵教授主编的《齐鲁文化通论》（2015）指出：“我们的‘齐鲁文化’，也就是‘山

东文化’，其上限起自旧石器时代的沂源猿人，下限为近现代”，又补充说明“主要是传统文化”。这

一说法从地理意义上看有一定道理，但仍需认真辨析。山东简称“鲁”，又称“齐鲁大地”，从这一角

度而言，齐鲁文化与山东文化存在关联性。不过，齐国与鲁国的疆域范围随历史变迁有增有减，鼎盛时

期疆域曾超出今日山东版图，衰落时期则未能完全覆盖当前山东区域。在齐、鲁两国建立之前，山东这

片土地上早已邦国林立；而当齐、鲁两国消亡后，该区域的文化仍持续传承并发展。可见，齐鲁文化与

山东文化不能简单画等号，更何况“山东”一词最初并非行政概念，而是区域地理概念(颜，2022)。齐

鲁文化作为中华文明的“根性文化”，历经数千年积淀，形成了以儒家思想为核心，涵盖哲学思想、民

俗文化、艺术形式、产业传统等多元维度的文化体系。从曲阜孔庙的礼乐传承到淄博陶瓷的技艺坚守，

从齐长城的军事智慧到泰山的封禅文化，齐鲁文化不仅承载着中华民族的精神基因，更蕴含着适配现代

社会的价值理念。近年来，山东省高度重视齐鲁文化的保护与传播，先后推进《齐鲁文库》编纂、非遗

保护工程、尼山世界文明论坛常态化举办等举措，推动文化“两创”成为区域发展的重要标识。

从现实困境来看，齐鲁文化的区域国别传播存在三重核心问题：其一，传播内容同质化与浅层化并

存，过度聚焦“孔子”、“泰山”等经典符号，对“齐地工商文化”、“鲁南民俗”、“海洋文化”等

多元分支挖掘不足，且内容多停留在文化符号展示层面，缺乏对核心价值的现代性诠释；其二，传播渠

道单一化且适配性不足，以官方主导的线下活动、传统媒体专题片为主要载体，短视频、VR/AR 体验等数

字化传播渠道的应用尚处于起步阶段，未结合不同区域国别的媒介生态与受众习惯实施精准布局；其三，

价值认同存在跨文化断层，西方受众对“礼”、“义”等核心概念的理解易陷入“等级制度”、“集体

主义”的刻板认知，针对不同文化圈的价值适配策略存在明显缺失。这些问题既制约了齐鲁文化国际影

响力的提升，也弱化了其在人类命运共同体建设中作为“文化桥梁”的功能。

本研究以区域国别为视域，聚焦价值认同这一核心目标，探索齐鲁文化精准传播的创新路径。基于

跨文化传播理论的具象化应用，结合既有研究积累形成的跨学科视野，本研究立足文化内容融合与国际

交流的实践需求，为齐鲁文化“走出去”提供可操作的实践方案，同时为同类传统文化的区域国别传播

研究提供有益参照。

2 核心概念与先行研究

2.1 核心概念

2.1.1 区域国别

本研究以区域国别为视域，聚焦价值认同核心目标，探索齐鲁文化精准传播创新路径。区域国别并

非单纯地理范畴，而是涵盖特定国家或区域文化传统、价值观念、社会结构、媒介生态与受众需求的复

合概念。结合齐鲁文化传播基础与区域国别研究精髓，本研究将传播场域细化为四大核心区域：一是儒

家文化圈核心区（韩国、日本、越南等），与齐鲁文化存在天然价值共通性；二是北美文化区（以美国

为代表），凸显个体主义与商业理性导向；三是欧洲文化区（欧盟主要国家），兼具人文传统与多元一

体化特质；四是多元文化融合区（中东、东南亚部分国家），宗教文化影响深远且包容性较强，该划分

可为精准传播策略制定提供依据。

2.1.2 齐鲁文化

齐鲁文化以先秦齐、鲁两国文化为源头，经秦汉大一统、魏晋融合、唐宋革新至明清传承积淀而成，

是兼具思想深度与实践特质的复合型文化体系。其核心内涵呈现“一体两翼”格局——“一体”是以儒

家“仁、义、礼、智、信”为核心的价值体系，“两翼”则为齐文化“务实创新、兼容并包”的特质（如

管仲改革中的经济思想、齐地工商业传统）与鲁文化“崇文重礼、经世致用”的内核（如孔孟民本思想、

鲁国礼乐制度）。具体形态上，其涵盖思想哲学、民俗文化、艺术形式、产业传统等多元领域，为区域
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国别传播提供了丰富内容载体。

文化思想反映一种文化的价值取向。亲仁，重民，重德，贵义，是齐鲁文化思想的核心内容，亦即

齐鲁文化精神之所在，随着儒家学说官方意识形态地位的确立，包含道德理性，仁孝忠信，修身进取，

内圣外王，匡世济民等深厚的文化底蕴的儒家文化逐渐成为齐鲁文化的核心以及中华文化的主干(钟，

2020)。齐鲁文化的这种多元思想融合的传统，使其在面对异质文化时具有较强的适应能力。这种适应性

不仅体现在其能够保留自身的核心价值观，同时表现在它能够在跨文化传播中与不同文化进行有效的对

话与融合。价值认同是不同文化群体对异质文化核心价值的理解、接纳与内化过程，是跨文化传播的核

心目标。齐鲁文化的区域国别价值认同，并非追求受众全盘接纳其内涵，而是通过核心价值的现代诠释

与本土化转化，使受众认可“和而不同”、“诚信友善”等理念的普适性并主动传播。结合文化社会化

理论，其形成需经历“认知—情感—遵行—践行”四阶段，从文化符号初步认知、互动体验产生情感共

鸣，到深层接纳核心价值，最终内化为文化消费、主动传播等自觉行为。基于上述概念界定，本研究依

托跨文化传播理论，结合跨学科研究视野，立足文化融合与国际交流需求，为齐鲁文化“走出去”提供

可操作方案，同时为同类传统文化区域国别传播研究提供参照。

2.2 先行研究与研究缺口

梳理国内外相关研究，可将其分为三大方向：一是齐鲁文化价值内涵研究，齐鲁文化是“儒家思想

与齐地务实精神的融合体”，其核心价值与现代社会的人文诉求高度契合；二是齐鲁文化传播策略研究，

当前传播存在“内容形式单一、互动性不足”的问题，需强化数字化技术应用。三是区域国别视域下的

文化传播研究，部分学者对比了齐鲁文化在东亚与欧美的传播差异，但未深入分析价值认同的生成机制。

现有研究虽奠定了基础，但仍存在三大不足：一是研究视角局限，多聚焦单一文化背景或通用传播

策略，缺乏区域国别视角下的差异化分析；二是核心逻辑缺失，未构建“价值诠释—适配转化—认同生

成”的完整逻辑链；三是实践指导性不足，数字化传播、产业联动等策略多为定性描述，缺乏可操作的

模型与案例支撑。本研究正是针对这些不足，以课题团队的实践经验为依托，构建兼具理论深度与实践

价值的传播策略体系。

3 齐鲁文化区域国别传播的现实图景与深层困境

3.1 传播主体与渠道的多元格局及局限

当今世界正处于百年未有之大变局，全球化进程日益加速，各国合作日益密切，跨文化传播作为连

接不同文明的重要桥梁，已成为全球各国对话的重要机制。跨文化传播不仅仅是语言维度的信息交换，

更是文化维度下各国历史文明，价值观的交融互鉴。正如习近平总书记（2022）所言：“文化是一个国

家，一个民族的灵魂。要更好推动中华文化走出去，以文载道，以文传声声，以文化人，向世界阐释推

介更多具有中国特色，体现中国精神，蕴藏中国智慧的优秀文化。”当前齐鲁文化区域国别传播形成了

“政府主导、机构参与、民间补充”的多元主体格局，但各主体的协同性与专业性不足：

政府部门是核心主导力量，通过官方平台搭建传播桥梁。山东省文旅厅联合外交部、教育部，在儒

家文化圈国家举办“齐鲁文化年”活动（2022 年在韩国举办，覆盖首尔、釜山等 5 座城市），依托孔子

学院开展“齐鲁文化讲堂”，但活动内容多以学术讲座、文物展览为主，形式严肃、互动性不足，年轻

受众参与度较低。

文化机构与高校是内容生产的核心力量。山东省博物馆、曲阜孔庙等机构每年组织非遗展演，但受

地域、经费限制，覆盖范围有限，年均海外展演场次不足 30 场；山东大学、曲阜师范大学等高校通过学

术交流、留学生培养传播齐鲁文化，但受众集中于学术界与留学生群体，辐射范围较窄。

民间团体与企业是市场活力的重要补充。“山东手造”产业联盟组织企业参加德国法兰克福消费品

展、美国纽约国际礼品展，2023 年海外销售额达 12.6 亿元，但存在“重销售、轻传播”的问题，产品设
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计多沿用传统样式，未结合目标区域的审美习惯进行本土化改造，品牌辨识度较低；民间文化社团（如

齐鲁文化促进会）开展的跨国交流活动，缺乏系统规划与资金支持，难以形成持续影响力。

传播渠道方面，呈现“传统渠道为主、数字渠道为辅”的格局：传统渠道（线下展览、专题片、纸

质出版物）占比较大，但存在传播周期长、互动性差的问题；数字渠道虽有所应用（如在 YouTube 开设

“齐鲁文化”官方账号），但内容更新频率低（月均更新不足 2 条），形式以长视频为主，未适配海外

受众的短视频消费习惯，账号累计粉丝量较少，远低于国内同类文化账号的传播效果。国际传播当前的

重要任务是全面提升效能，关键是实现传播的精准化，“推进中国故事和中国声音的全球化表达，区域

化表达，分众化表达”（人民日报社，2021）。

3.2 内容与形式的适配性不足及成因

传播内容的核心问题的是“同质化”与“本土化缺失”。一方面，内容聚焦度过高，过度依赖“孔

子”、“泰山”、“儒家思想”三大核心符号，而齐文化的工商传统、鲁南民俗、海洋文化等多元内容

的传播占比不足。另一方面，内容本土化转化不足，未结合目标区域的文化特质与受众需求进行调整：

在欧美市场，将“仁”简单翻译为“benevolence”，未转化为西方受众易理解的“humanism”（人文关

怀）；在中东市场，未规避宗教文化禁忌，部分民俗展演内容引发误解。

传播形式以“展示型”为主，缺乏“参与式”、“体验式”创新。现有形式中，文物展览、学术讲

座、歌舞表演占比较大，互动体验类形式占比却不足。以孔子学院的齐鲁文化传播为例，多以“教师讲

授+视频播放”为主，受众被动接受信息，难以产生情感共鸣。

这里面成因主要包括三方面：一是传播理念滞后，仍停留在“文化输出”的传统思维，缺乏“双向

互动”的现代传播理念；二是内容生产能力不足，缺乏兼具齐鲁文化素养与跨文化传播能力的复合型人

才，难以实现内容的精准转化；三是资金投入不均，政府资金多投向官方大型活动，对民间创意、数字

化内容生产的支持不足。

4 区域国别视域下齐鲁文化价值认同的生成逻辑

4.1 齐鲁文化核心价值的现代诠释与普适性转化

齐鲁文化的核心价值并非静态的传统符号，而是具备现代诠释空间与普适性的文化资源。结合现代

社会的价值诉求，其核心价值可实现以下转化：

“仁”：从传统的“爱人”理念，转化为现代社会的“人文关怀”“普惠包容”，适配全球治理中

对“人的价值”的重视。比如，齐鲁文化中的“老吾老以及人之老，幼吾幼以及人之幼”，可与国际社

会的“养老保障”“儿童权益保护”等议题结合，强化其普适性。

“义”：从传统的“道义优先”，转化为现代社会的“公平正义”“责任担当”，契合全球对社会

公平、企业社会责任的诉求。齐文化中的“义利兼顾”理念，可解读为“经济效益与社会效益相统一”，

为现代企业发展提供价值指引。

“礼”：从传统的“礼仪规范”，转化为现代社会的“文明秩序”“尊重包容”，适配跨文化交流

中对“文化尊重”的需求。曲阜祭孔大典中的礼乐仪式，可解读为“对传统文化的敬畏”“对文明传承

的重视”，而非单纯的“等级仪式”。

“智”：从传统的“智慧谋略”，转化为现代社会的“创新思维”“科学精神”，呼应齐文化的“务

实创新”特质。齐地古代的工商业技术、军事谋略，可与现代科技创新结合，凸显其“创新基因”。

“信”：从传统的“诚实守信”，转化为现代社会的“诚信契约”“责任意识”，符合现代市场经

济与国际关系的核心准则。齐鲁文化中的“一诺千金”“言必信，行必果”，可与国际商业合作中的“诚

信经营”理念结合，强化其现实意义。

这些现代诠释并非对传统价值的背离，而是在保留核心内涵的基础上，赋予其适配现代社会与跨文
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化传播的表达形式，是价值认同生成的基础。

4.2 区域国别文化差异下的价值认同分野与适配逻辑

不同区域国别的文化特质决定了价值认同的差异，需基于差异制定适配逻辑：

其一，儒家文化圈核心区（韩国、日本、越南）。该区域与齐鲁文化同属儒家文化圈，对“仁、礼、

信”等核心价值的接受度较高，价值认同的核心是“强化原生性与多元性”。突出齐鲁文化作为儒家文

化源头的地位，同时挖掘与当地文化的差异点——如向韩国传播时，强调齐文化的工商传统与鲁文化的

礼乐传统，与韩国儒家文化的“士大夫精神”形成互补；向日本传播时，结合其“工匠精神”，重点推

广淄博陶瓷、阿胶制作等非遗技艺中的“精益求精”理念。

其二，西方现代文化圈（美国、欧盟各国）。该区域注重个体价值、创新表达与实用主义，价值认

同的核心是“凸显普适性与创新性”。将齐鲁文化核心价值转化为西方受众易理解的现代理念（如“仁”

转化为“人文关怀”），同时结合数字化技术与创意形式，降低理解成本。例如，向美国传播时，重点

推广齐鲁文化中的“创新思维”与“家庭观念”，适配其核心价值诉求。

其三，多元文化融合区（中东、东南亚部分国家）。该区域宗教文化影响深远，注重文化包容性，

价值认同的核心是“强调包容性与共通性”。规避宗教文化禁忌，重点推广齐鲁文化“和而不同”“兼

容并包”的理念，寻找与当地文化的共通点——如向东南亚地区传播时，结合其“多元文化共生”特质，

推广齐鲁民俗文化中的“融合元素”（如鲁菜中的多元食材融合）。

5 齐鲁文化区域国别精准传播策略体系构建

中国国力的不断提升，全球范围内对当代中国见状与发展趋势的兴趣日益浓厚。习近平总书记（2021）

在主持中共中央政治局第三十次集体学学习时强调，要广泛宣介中国主张，中国智慧，中国方案，我国

日益走近世界舞台中央夬，有能力也有责任在全球事务中发挥更大作用，同各国一道为解决全人类问题

作出更更大贡献。要高举人类命运共同体大旗，依托我国发展的生动实践，立足五千多年中华文明，全

面阐述我国的发展观，文明观、安全观、人权观、生态观、国际秩序观和全球治理观。结合课题团队的

实践经验与前文分析，构建“双向价值转化+区域精准适配+数字化赋能+产业联动支撑”的四维传播策略

体系，实现齐鲁文化的精准传播与价值认同。

5.1 基于“双向价值转化”的内容适配策略

根据文化学者 Hall（1997）关于文化身份与他者化的理论，文化传播中的“他者”不仅仅是被动的

接收方，更是主动参与文化解读的主体。任何一种文化形象的形成，都是“自我”和“他者”彼此审视

和镜像下的结果。突破传统“单向输出”模式，构建“向内挖掘+向外适配”的双向价值转化体系，提升

内容的适配性与吸引力。当代中国国际传播承载的不仅是关于中国的信息，源于中国的价值观念，也呈

现出许多世界意涵。例如，将国际传播与构建全球文化新秩序和文化共同体关联起来，在不脱离本民族

历史，文化和时代发展的语境下，谋求全球文明共识，构筑超文化空间的共同体理念（何等，2024）；

中国的特殊文化身份与在现有全球文化秩序中的结构性弱势地位，具有促进全球文化秩序转型和更新的

动力（张，2024）。文明交流与互鉴重要理念虽然落脚于文明，但是其蕴含的互鉴观，为突破当前不平

衡的国际传播格局汇聚世界人民对于信息平衡，对等流动的广泛共识（王，2024）。

首先，立足于向内挖掘。系统梳理齐鲁文化的多元内容，构建“核心价值+多元载体”的内容库。核

心层，聚焦“仁、义、礼、智、信”的现代诠释，形成标准化价值内容；载体层，涵盖思想哲学、民俗

文化、艺术形式、产业传统等，挖掘差异化内容——如齐文化的工商创新案例（管仲改革、齐地盐铁产

业）、鲁南民俗（枣庄皮影、临沂柳编）、海洋文化（蓬莱航海文化、青岛渔民习俗）等，丰富内容供

给。
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而后，进一步向外适配。基于区域国别差异，对内容进行“本土化改造”。一是语言转化，采用“精

准翻译+文化注释”模式，避免语义偏差——如将“礼”翻译为“ritual and respect”，并补充“强调

对他人与文明的尊重”的注释；二是内容筛选，结合目标区域文化禁忌与需求，筛选适配内容——如向

中东地区传播时，规避酒类相关内容，重点推广陶瓷技艺等；三是形式改造，结合当地文化形式创新表

达——如向韩国传播时，将齐鲁民俗与韩国“K-Culture”结合，开发“齐鲁民俗+韩流音乐”的融合节

目；向欧美地区传播时，将孔子思想转化为“脱口秀”“短视频剧本”等轻量化内容。

5.2 区域国别差异化的渠道与形式创新策略

Hall(2010)的高低语境理论曾指出，不同文化在社会规范和道德观念等方面的差异影响了沟通的效

果。因此，在齐鲁文文化传播的过程中，要在了解并尊重对方文化的基础上，基于当地社会的规范和文

化特征，找到共同的价值基础，以更具包容性的方式推动文化交流与理解。结合不同区域的媒介生态与

受众习惯，制定差异化的渠道选择与形式创新策略，提升传播的精准性与互动性。

儒家文化圈核心区（韩国、日本、越南）。根据美国人类学家克利福德。Geertz(1999)的文化符号

理论可知，文化中的信仰系统可以通过对话实现跨文化的理解和融合。齐鲁文化的核心价值观体现在儒

家思想中，该思想强调“天人合一”的理念，倡导人与自然和谐共存，这与东亚文化圈中崇拜自然，敬

重祖先等思想具有相通之处。渠道方面，依托当地儒家文化社团、主流媒体、社交媒体（韩国 Naver、日

本 Line、越南 Zalo），搭建“官方平台+民间社群”的传播网络——如与韩国成均馆大学（儒家文化研

究核心机构）合作开设“齐鲁文化研修班”，与日本 NHK 合作拍摄《齐鲁文化溯源》专题片；形式方面，

重点推广“深度体验+学术交流”类活动——比如在韩国举办“孔子思想与现代社会”学术论坛、“潍坊

风筝制作工坊”，在日本开展“曲阜祭孔大典复刻活动”、“淄博陶瓷技艺研修”，强化文化共鸣。

西方现代文化圈（美国、欧盟各国）。渠道方面，聚焦短视频平台（YouTube、TikTok）、社交平台

（Facebook、Twitter）、海外主流文化媒体（《纽约时报》文化版、BBC 文化频道），搭建“轻量化数

字渠道+主流媒体背书”的网络，推出“孔子的现代生活”、“1分钟了解齐鲁手造”等短视频；形式方

面，重点推广“创意互动+轻量化内容”——如开发“齐鲁文化 VR 研学系统”，在欧美高校与文化机构

试点；举办“齐鲁文化创意竞赛”，邀请当地年轻群体参与设计齐鲁文化衍生品，提升参与感。

多元文化融合区（中东、东南亚部分国家）。渠道方面，依托当地政府文化部门、华人社群、宗教

友好组织，搭建“官方合作+民间渗透”的网络——如与阿联酋文化与青年部合作举办“齐鲁文化周”，

通过华人商会推广“山东手造”产品；形式方面，重点推广“普适价值+简约展示”类活动——如举办“齐

鲁文化中的诚信与尊重”主题展览，采用图文、短视频等简约形式，规避复杂内容；开设“中国厨艺（鲁

菜）研修班”，通过饮食文化传递齐鲁文化的“包容与创新”。

5.3 数字化传播模型与效果评估体系构建

构建“内容生产—渠道分发—效果反馈—迭代优化”的闭环数字化传播模型，同时建立多维度效果

评估体系，提升传播的科学性与可持续性。具体如下：

构建数字化传播模型。其一，内容生产端——建立“多语言、多形式”内容库，涵盖文本、图片、

短视频、VR/AR 内容等，采用“专业团队+用户共创”模式（如邀请海外受众参与内容创作），提升内容

质量；其二，渠道分发端——与国际新媒体平台（YouTube、TikTok、Naver）合作，利用算法推荐技术

实现精准推送（如向年轻受众推送短视频，向学术群体推送深度文章）；其三，效果反馈端——通过平

台数据（播放量、点赞量、评论量）、用户调研、访谈等方式，收集受众反馈；其四，迭代优化端——

基于反馈数据调整内容与渠道策略，形成闭环优化。

采用效果评估体系。采用“定量+定性”结合的方式，从“认知—情感—认同—行动”四个阶段设置

评估指标——其中在认知、情感认同与行动阶段主要以定量指标（受众认知率、内容曝光量、渠道覆盖

人数）、定性指标（受众对文化符号的认知准确性、传播动机及认知准确性）为基础。同时，引入第三
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方评估机构，确保评估结果的客观性。

5.4 产业联动支撑策略

以文化产业为载体，构建“文化内容+产业产品+国际市场”的联动机制，实现齐鲁文化传播与产业

发展的双赢。

一是强化“山东手造”的国际化赋能。依托山东省手造产业联盟，整合淄博陶瓷、潍坊风筝、杨家

埠木版年画等优质资源，建立“手造产品国际化标准体系”——包括设计标准、质量标准、包装标准。

与海外大型商超、线上平台合作，搭建销售网络；结合文化工坊、非遗展演，实现“销售+传播”双重目

标。

二是推动文旅产业的跨国合作。整合泰山、三孔、齐长城等核心文旅资源，与核心传播区的文旅机

构合作开发“儒家文化溯源之旅”跨国旅游线路；与潜力传播区的文旅平台合作，推出“齐鲁文化 VR
云旅游”项目，吸引远程受众。同时，举办“齐鲁文化旅游推介会”，结合当地旅游需求设计个性化产

品。

三是培育跨文化传播产业人才。依托高校设立“齐鲁文化国际传播专业”，开设跨文化传播学、外

语、齐鲁文化、数字媒体等课程；与海外孔子学院、文化机构合作，建立“实习基地”，为学生提供跨

国实践机会。

6 结论

区域国别背景下，齐鲁文化的价值认同与传播是“传统资源现代转化”与“跨文化精准适配”的统

一。本研究依托跨文化传播、文化认同等理论，结合课题团队的实践经验，系统剖析了齐鲁文化区域国

别传播的现实困境与价值认同障碍，构建了“双向价值转化+区域精准适配+数字化赋能+产业联动支撑”

的四维传播策略体系，得出以下核心结论：其一，齐鲁文化核心价值具备现代诠释与普适性转化的空间，

是跨文化认同的基础；其二，区域国别文化差异是影响价值认同的核心变量，需制定差异化的适配策略；

其三，数字化技术与产业联动是提升传播效果、实现长效传播的关键支撑。

该研究的研究价值在于：一是构建了“区域国别文化地图”导向的精准传播布局，解决了传播盲目

性问题；二是形成了“双向价值转化”的内容适配逻辑，突破了传统“单向输出”的思维局限；三是建

立了“闭环数字化传播模型+多维度评估体系”，提升了传播的科学性与可持续性。

由此，未来研究可从三方面深化：其一，聚焦特定区域（如“一带一路”沿线国家）开展专项研究，

细化传播策略；其二，结合人工智能、元宇宙等新技术，探索齐鲁文化传播的新形式；其三，加强国际

合作研究，联合海外学者开展跨文化认同的实证分析，提升研究的国际视野。同时，需强化产学研合作，

推动传播策略的落地实施，让齐鲁文化在区域国别交流中真正实现价值认同，为人类命运共同体建设贡

献文化力量。
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